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ДЪйст<нв происходит'-!, въ дом1; Саржпнскаго.



1.
Теятръ представляете богато-убранную комнату, съ греми дверьми н двумя окнами. Направо 
со сцены, у окна, раб'очш столик?» со вст,мп принадлежностями для шитья; подлЪ столика, 
кресло,.скамейка н небольшой коврпкг. Налево со сцены, также у окна, столъ для письма, 
на неиъ бумага, чернильница, ящикъ съ красками, и нисколько начатыхъ аьварельныхъ рисуй- 
ковъ. Недалеко отъ окна, дверь въ каоннетъ. Въ  углубленш комнаты, стоить пьянимо, на

кпторомъ разбросаны ноты. Утро.

СУРГУЧЕВЪ (входить и смтьется, смо
т ря  па два письма, кот о
рый перечитываетъ).

Х а! ха! ха! ха! племянникъ ппшетъ мнТ»:
«Что онъ въ ужаснЬишемъ отчаянья, въ за б о ть . . .

«Что будто онъ нашелъ въ ceoeii жен1!
«Не агнца, а демона въ капот*!» —

Поди вотъ, угоди на эту молодежь...
Жена и хороша, и молода, богата,

Воспитала порядочно . . .  и чтожъ?
Все мало кажется для нашего-то брата!

Вотъ молодость! ея не разберешь!
( Смотря па другое письмо).

Мужъ о своей судьб!; печалится, тоскуетъ;
Л  женушка на мужа претендуетъ.

Х а ! х а ! х а ! ха ! смешно . . .  и жаль!
(Показывал па письма).

Вотъ . . .  оба страхъ въ моемъ нуждаются coBirfc . . .
( Читаешь вслухь копецъ письма).' 

«Теперь, известна вамъ моя печаль,
«Несчастнее меня пЬтъ женщины па св'Ш;!
«Придите же ко мнТ. сегодня поутру,
«Спасите бедную, иначе . . .  я умру!»

Х а ! х а ! х а ! х а ! какъ страшно дичь городитъ!



Разлука та-же наука.

Посмотримъ, что у н и х ъ ?  кто бол1;е смТ.ш онъ?
(Смотришь въ боковую дверь). 

А га ! . .  Вотъ . . .  кажется, супругъ несчастный входить?..
(Иронически).

Ахъ, иТ,гъ! несчастная нзъ всЬхъ несчастныхъ ж енъ!..

II.

СУРГУЧЕВЪ И ГРАФИРА ЛЬВОВНА, одЪтая въ модиомъ каногЬ.

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (встревоженная).
А х ъ ! Осипъ ведорычъ! вы зд'Ьсь! я очень рада!

Я с ъ  п егернТ .ньем ъ  в а с ъ  ж дала  . . .
Въ бес'КдЬ съ вали, мнЬ одна теперь отрада.

(Ж меть ему руку) .

СУРГУЧЕВЪ.

К акъ-такъ? а мужъ-то гд-Ь?..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (насмюгиливо).

М у ж ъ ? . .  с ё л ъ  у ж ъ  з а  д1: л а !

Вы понимаете? мой мужъ дюлами занатъ!
(Выразительно). А между тЬмъ жена . . .  нТ.тъ снлъ пересказать 
Его любовь моя и ласки ужъ не манятъ,
Напротивъ: онъ гоговъ заставить в с ё х ъ  страдать.

СУРГУЧЕВЪ (притворно ужасаясь) 

Неужто? ахъ, мой Б огъ !..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Да! да! садитесь,
Я все открою вамъ!..

СУРГУЧЕВЪ (усаж иваясь).
Ну, чтожъ?. вотъ, я сижу . . .

(Про себя). Она см1;шитъ меня!..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (также садится).

Вы очень удивитесь,



Когда я вамъ мое несчастье разскажу.
(С ъ т аинст в енност ш ) .  .Представьте,Осииъбедорычъ, что въмужЬ 
Все нестерпимо мнЬ! да! онъ за-Ьлъ Moii в1жъ!
Нбтъ человека зл!>й, капризнее н хуже,

*

Какъ этотъ человЪкъ!
Помилуйте! вЪдь это наказанье!

СУРГУЧЕВЪ (т акж е).
Возможно-ли!?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Съ нимъ, дня нельзя въ ладу прожить!
Ни доброты моей, ни н'Ьшнаго вниманья,
Ну, словомъ, ничего не хочетъ онъ ценить!

Я, прежде, вамъ сказать не см'Ьла,
Но, наконецъ, Н'Ьгь силъ! вседневно шумъ и сиоръ,
Чтобъ я ни вздумала, чего-бъ ни захотЬла,

Онъ мн!> во всемъ идетъ на иерекоръ!
► Вы понимаете, что это в-Ьдь ужасно,

Невыносимо жизнь подобную вести!
.Мои страдашя, угрозы, вси напрасно!

(С хват ивъ  его за  р у н у ,  съ чувство.иъ).
Л хъ, вы должны меня спасти!

СУРГУЧЕВЪ (подраж ая eii).

БЪдняжечка! ахъ, онъ разбойникъ!..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
М ало! ч т о -в ы !

Разбойникъ могъ меня убить, иль обобрать,
Й кончено! А мужъ готовитъ мнЪ оковы!
Онъ хочетъ медленно тиранить, убивать,
Онъ деспотически со мною поступаетъ!

II я, какъ жертва, гибну съ каждымъ днемъ!..
v

СУРГУЧЕВЪ (также). '

А хъ, варваръ!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (ргъшительно).
Вотъ назваше —  по немъ!

я
Оно вполне его характеръ выражаегъ! .

Разлука та-же паука. о
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СУРГУЧЕВЪ.

Ахъ, онъ чудовище!..
I

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА ( перебивая).
Д а ! д а !

И этпмъ я его назвашемъ дарила!

СУРГУЧЕВЪ.

Да онъ не мужъ, а зверь! безъ сердца! безъ стыда!
Онъ просто —  нрокоднлъ!..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Нетъ! злее крокодила!

СУРГУЧЕВЪ.

Прошу покорнейше!., а я-то  хлоноталъ,
Я думалъ оказать племяннику услугу, *

Сосваталъ васъ, и онъ—же уверялъ :
Что ангела ему нашелъ я, не супругу!

А вдругъ теперь я узнаю,
И что—ж е ? . . Боже мой! какъ люди стали лживы!

(Съ притворнымъ чувством?)). 
Страдалица! за что убилъ я жизнь твою?

Смотря на васъ голубушку мою,
Дивлюсь, какъ вы еще до сей минуты живы?
Какъ можете вы все страдашя терпеть?

Н у, нраво, ежели съ участьсмъ 
Со стороны на васъ, какъ надо, посмотреть,

Такъ вы наделены какъ будто-бъ полнымъ счаетьемъ...
Огонь н жизнь въ глазахъ.
Румянецъ полный на щекахъ,

Ну, словомъ: вы, на взглядъ, какъ розанчнкъ, цветете!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (качая чрустно головою)
А между тЬмъ!..

СУРГУЧЕВЪ (также).
« *

Д а ! да ! тяжелый крестъ несёте!!. .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
Ахъ! видно, такъ назначено судьбой!

(3 Разлука та.же науна.



Разлука та-же наука. \ 

СУРГУЧЕВЪ.

Я гоже думаю . . .  а странно! будь другой,
Не я, (который васъ какъ должно нонимаегь),
Тотъ скажетъ: « да она нисколько не страдаетъ!

«Е я  несчастье вздоръ! капризъ пустой! 
«Страданш истииныхъ она не понииаетъ!»

И прочее . . .  но дело не о томъ,
Вы основательно признайтесь мне во всемъ:

Чтобъ понялъ я изъ вашего признанья,
Какъ именно и въ чемъ вы терпите страданья?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Ахъ! Богъ мой! да всего нельзя пересказать!
Нетъ дня, чтобъ онъ меня не заставлялъ страдать!

Онъ, мне на зло, о томъ хлопочегь,
Чтобъ чемъ-нибудь меня обидеть, оскорбить;
Я, нанримеръ, гулять хочу... такъ онъ не хочетъ!
Я въ гости соберусь, —  онъ хочетъ дома быть!

Я вздумаю распорядиться,
Созвать гостей на балъ, назначу день.-..

Вдругъ мужъ не хочетъ согласиться, 
Кричитъ: я не хочу! я нездоровъ! мне лень!

Иль хуже: слова мне не скажетъ,
Нарочно всемъ заранее откажетъ !

Я -ж ъ , разоденусь, жду гостей,
А онъ войдетъ ко мне, злодей,

Покажетъ видъ, что страхъ ко мне прнвязанъ, 
II спросить: «для чего ты расфрантилась вдругъ?» 
Для бала! —  Онъ-же мне: «напрасно,' милый другъ, 

Балъ, за твоей болгъзтю —  отказанъ!»
Да разве я больна? съ чего ты это взялъ?
«Ну, все равно, такъ я немножко захворалъ!»

СУРГУЧЕВЪ.

Ахъ, варваръ!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Нетъ, гораздо хуже !
Хоть вдвое будь Добрей м еня ж е н а ,



8 Раълука та-же наука.
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Хоть совершенный ангелъ будь она,
Но ирп такомъ несчастномъ муже
II ангельсшй характвръ въ годъ

Изменится, въ отчаянье нридетъ!...
Я всячески хочу его заставить,

Чтобъ онъ согласенъ былъ со мной;
А онъ, злодей, чтобъ на своемъ поставить,

Подыметъ спорь и шумъ такой,
Что я уйду къ себе и целbiii день проплачу!
А хъ! Осипъ ведорычъ! скажитежъ: для чего

Я вышла замужъ за него?
Неужто я ужъ ничего не значу?

Неужто Muenie жены или совЬтъ,
Хоть разъ, нельзя принять, уваж ить?...  Нетъ!
Куда!...  Хоть-бы вчера: сошлнся мы къ обеду,
Я говорю: мой другъ, я въ оперу ноеду...

* А онъ: «нетъ, завтра мы отправимся въ балетъ!•»
Я въ Норме слышать Гризи  страхъ желаю!
«А  я Карлоту Гризи  обожаю!»

И , слово-за-слово, такой затеялъ спорь,
Что оба мы вскочили, разошлися,

И вечнымъ мщешемъ другъ другу поклялися !

СУРГУЧЕВЪ (скрывая нас.игыику). 

Ахъ, батюшки! да это срамъ! нозоръ!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
1 '  , •

Да, Осипъ ведорычъ! какъ вы хотите,
Но такъ съ нимъ жить, я не могу, клянусь!
Или его характеръ усмирите,

Иначе я на все решусь!

СУРГУЧЕВЪ.
На все?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Ну, д а! избавлюсь 
Огъ нестерпимаго тиранства навсегда!

Опять въ Самару къ матушке отиравлюсь,
Чтобъ больше не видать злодея никогда!



СУРГУЧЕВЪ.

Такъ вы его. Глафира Львовна,
Ужъ разлюбили?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА ( не зная, что сказать).

Я ? . . .  да... очень можетъ быть...
Я чувствую, что я . . .  могла бъ еще любить...

Но он ъ  меня не м о ж етъ  о ц Ь н и ть ,
Такъ я къ нему теперь такъ стала хладнокровна,

Ч т о  мнЬ б ы ть  с ъ  муЖ емъ, иль одной;
Н'Ьгь, все равно, отрады никакой!

СУРГУЧЕВЪ.

Прошу покорно! какъ другъ другу надоели!
Давноль, я помню, онъ васъ нЬжилъ, ц-Ьловалъ...

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (съ чувствомъ).

Теперь все кончено!... Представьте: въ дв-t недели,
Ни разу онъ меня не прнласкалъ!

СУРГУЧЕВЪ (обнимая ее

БЪдняжечка! . . .  ну, ну, не унывайте...
Я побраню его ! . ..

(11зъ глубины сльииенъ звонокъ).

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (вздрогнувь).

Ч у ! . . .  эго онъ звонить...
Такъ до свидашя, прощайте...

СУРРУЧЕВЪ. /

Куда-жъ?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Ньтъ, онъ меня разсердитъ, огорчитъ.
Пзвольте вы вдвоемъ съ нимъ объясняться,

А я уйду къ ссб-Ь решенья дожидаться. (Уссодить.)

Разлука та-же наука. Э
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III.

С УРГУЧЕВЪ , иотомъ САРЖИНСК1Й.

СУРГУЧЕВЪ.

Постойте-же, друзья, вотъ я вамъ удружу!...
Чтобъ счаст1емъ своимъ вы лучше дорожили,

II чтобъ какъ следуетъ другъ друга оценили,
Такъ я обонхъ васъ норядкомъ накажу!

САРЖИНСКШ (позвонивъ е щ е , быстро 
входит ь ) .

Ахъ, Богъ мой! никого я не могу дозваться!
(У в и д я  дядю, спгъшитъ къ нему съ обълни'я.ии . )  

Любезный дядюшка!

СУРГУЧЕВЪ.

Здорово, брать, С ергей!...

САРЖИНСКШ.
*

Благодарю!... а я въ тоске моей.
Ciio минуту началъ къ вамъ сбираться...

СУРГУЧЕВЪ. ,

Что у тебя съ ж еной?...  Ну, говори скорей!

САРЖИНСКШ.

Н етъ !  вы скаж ите: съ ктьмъ меня вы обвенчали?

СУРГУЧЕВЪ.

Какъ, съ кемъ? съ девицею ирекрасной, Молодой,
Воспитанной —

САРЖИНСКШ.
Еще?

> . . . •
СУРГУЧЕВЪ.

За  ней деревню дали...



САРЯШНСК1Й. ,
Ну, дал’Ь е? .. .

СУРГУЧЕВЪ.

И домъ на Моховой!
Чегожъ еще?

САРЯШНСК1Й.
/

Такъ вы не все пересчитали !
Къ приданому за милою женой 

Причтите главное, какъ дяди справедливый:
Я иолучилъ еще каприз о въ миллшнъ!

Характсръ —  какъ у многнхъ женъ —  
Несносный, бешеный, строптивый!

Сто тыспчъ прихотей, для счастья моего,
Мучепгй и обидъ по крайней мЬр1> —  двести! 

Сложите-же все это вмЬстЪ,
Такъ выйдетъ в1;рно: II того,

Жена моя совсЪмъ не стоитъ ничего!

СУРГУЧЕВЪ.

Помилуй, братецъ, что ты!

САРШ0НСК1Й.

Да, дядюшка! отъ васъ гр-Ьхъ правду утаить...
Не въ нрокъ пошли мои и ваши веб расчеты:
Съ женой я не могу и дня въ ладу прожить!

СУРГУЧЕВЪ.

Неужто? что же вдругъ съ ней сделалось такое?

САРШИНСКШ,

Да то-ж е, что он!; вс1> на одинъ noKpoii!

До свадьбы —  существо прекрасное, простое, 
Обворожить, не замутитъ водой;

А только сделалась женой,
Глядишь: возлюбленному мужу 

Весь женскШ нравъ вотъ такъ и выставить наружу! 
Да. дядюшка, жалка моя судьба!

Разлука та-жс наука.



Разлука та-жс наука. 

СУРГУЧЕВЪ.

З а  чтожъ вы ссоритесь?

САРЖИНСКШ.

Да т ак ъ . . .  за вздоръ, безд-Ьлку:
Она нодыметь шумъ, загЬетъ перестрелку,
Я вспыхну, и пойдетъ такая ужъ пальба,

Что мы, въ пылу досады 
Свободу рады дать и жестамъ и словамъ,

Потомъ, какъ ужъ нстратимъ всЬ заряды,
II разойдемся по угламъ !

СУРГУЧЕВЪ.

И это каждый день? ...

САРЖИНСКШ.

Какъ есть расположенье,
Такъ просто целый день до вечера сраженье!

. СУРГУЧЕВЪ.

II виновата все жена?

САРЖИНСК1Й.

Конечно. Я смиренъ, уступчивъ, избегаю 
Всбхъ ссоръ; но какъ меня зад1шетъ ужъ она,
Я, разумеется, какъ мужъ —  пе уступаю!

Ведь глупо-же, чтобъ я молчалъ?

СУРГУЧЕВЪ.
/

Конечно! ( Р а зд ум ы ва я .) Да, миб жаль, что я поторопился, 
Пов'Ьрилъ вашей я любви, и промахъ далъ!
Теперь досадно ми*, что ты на ней женился!

(Обращаясь къ ся компатгъ).
Какая ж енщ ина '.. .

САРЖИНСКШ.

Не женщина —  а зв1;рь!

СУРГУЧЕВЪ (также).
Тиранить мужа такъ безбожно, сумасбродно !



Разлука та-же наука. 1д
\ V

(Е м у.)  Не знаю я . . .  что д-Ьлагь мн1; т е п е р ь ? . . .
Какъ наказать ее?

САРШИНСК1Й.

Да какъ ужъ вамъ угодно...
Я вамъ во всемъ охотно пособлю!

СУРГУЧЕВЪ.

Конечно'. Ты вЬдь съ ней задаромъ жизнь погубишь...
Скажи-ка прямо мнЬ: ужъ ты жену не любишь?

* '
САРШИНСК1Й (нерешительно).

Н1;тъ... грФхъ сказать... къ несчастно — люблю!
Но только ужъ совеЬмъ не страстно!

>
СУРГУЧЕВЪ (про себя).

Онъ лжетъ! я очень радъ! Постой-же, мой дружокъ,
Я вамъ обоимъ дамъ такой урокъ,
Что нехотя заставлю жить согласпо!

(Ем у.)  Такъ до свиданья, братъ! миЬ надо хлопотать 
И по свопмъ д1;ламъ; я черезъ часъ къ вамъ буду...

САРЖИНСКШ.
Но какъ-же быть съ женой?

f ” “ *
СУРГУЧЕВЪ. '

Я знаю, не забуду...
( Про себя.) Мн’Ь надо ихъ въ расплохъ застать,
Чтобы отнять у нихъ вс15 средства къ оправданью.

(Уходить.)

IY .

САРЖИНСКШ , одинь.

Почтенный дядюшка! вотъ ужъ родной впили*!
Обязанный его уму, старанью,

Я в!;рно дамъ урокъ порядочный женТ.!
(Оглядываясь во вен, стороны, что-то папгьваеть.) 

Ч'Ьмъ я займусь теперь? я такъ нривыкъ къ безделью...

I



Не сЬсть-ли завтракать?.. да апетнга нетъ . . .
Постой! я какъ-то началъ акварелью 

Писать съ жены моей иортретъ.
Нельзя-ль его, отъ скуки, кончить?.. трудно будетъ!

Тутъ надобно Tepnt.uie иметь ..
А ужъ ея никто на свете не принудить,

Хоть полчаса спокойно посидеть.
(разбгграп па столикгъ краски и рисунки).  

Но, все-таки ...попробую, нельзя-ли?./
(Идешь къ комнатть жены).

14 _  ̂ Разлука та-же паука.

САРЖИНСКШ пдетъ къ ней на встречу. ГЛАФИРА ЛЬВОВНА такя;о сп1шштъ, держа на pv- 
кахъ маленькую собачку, и почти сталкиваются другъ съ другомъ

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (быстро отскочивъ отъ
нет).

А й-! . .  а й ! ..  а где-ж е о н ъ ? ..
/

ч

'  САРЖИНСКШ.

Ушелъ. Давно-ль вы встали?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

А вамъ на что?

САРЖИНСКШ.

Да такъ . . .  неужлп трехъ узнать?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА. ,

Не трехъ . . .  да не къ чему вопросы задавать!
% ( Помолчавъ ) .

А вы, куда поспешно такъ бежали?

САРЖИНСК1Й ( обидлсь).

А  вамъ на что?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Да такъ . . .  неужлп трехъ спросить?



САРЖИНСКШ.

Не гр-Ёхъ. да не къ чему!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

■ Но я бы знать желала!

САРЖИИСК1Й.

. Скажите вы, и я все стану говорить.

Разлука та-же наука. 15

Вы дядю вид'Ьли?..
(Полюлчавъ).

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Я ? . ,  вовсе не видала!
А развТ. онъ сегодня нр11ззжалъ?

(Посла молчат я t она подходить къ нему, скрывая досаду). 
Н у! отв1;чаите-же!..

САРЖИНСКШ.

Не знаю! не впдалъ!
. I

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (отходя отъ пего).

Ужасный челов1;къ!

САРЖИНСКШ (также).

Капризное созданье!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (также).

Съ нимъ жить —  мученье мн1;!..

САРЖИНСКШ.

Съ ней жить MHli —  наказанье!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Онъ в с ё  мечты мои, все счастье погубилъ!

САРЖИНСКШ.

Изъ-за нея, я с в ё т ъ  и жизнь возненавид1;лъ!..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (:подходя къ нему п
произнося съ досадою).



16  Разлука та-же наука

Такъ знайте-жъ: дядя вашъ со мною говорнлъ.

САРЖИНСКШ.

А !..  такъ п я сегодня дядю виделъ!
е

* —
ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Ну, чтожъ? и про меня напали, чай, всего?.

САРЖИНСК1Й.

А вы-то, про 'меня?..

ГЛАФИРА .ЛЬВОВНА.
' I

Конечно, ничего!

САРЖИНСКШ.

Ну, ужъ я думаю, поотвсли сердечко!..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
Такъ точно, какъ н вы ? ..

САРЖИНСКШ.

Я ? право, ни словечка!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (отходя отъ него) . 

Злодей! въ немъ на волосъ нетъ правды никакой!

САРЖИНСКШ (про себя).

Не скажетъ ничего, хоть ты тутъ волкомъ вой!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (также).

Какой характеръ жалкш и несчастный!

САРЖИНСК1Й (также).

Откуда привился ей нравъ такой ужасный!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Въ немъ, нетъ ни совести! ни чувства! пи стыда!

САРЖИНСКШ.
\

Она безчувственна была и есть всегда!



Разлука та-же наука. 

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Другой-бы мужъ пришелъ и приласкался,
Да былъ внимателенъ ко мне . . .

САРЖИНСКШ.

Съ другой-бы я женой, наверное, вполне
Семейнымъ счастьемъ наслаждался!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА

А съ нинъ, нельзя!..

САРЖИНСКШ.

Съ ней —  просто средства н етъ !

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА. J
Никакъ не сговоришь!

САРЖИНСК1Й.

НичЬмъ не урезонишь!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА./

Слезами, просьбами, ничемъ его не тронешь!

САРЖИНСК1Й.

Вотъ, напримеръ, теперь, чтобъ кончить мне портретъ. 
Какъ упросить ее присесть немножко?

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА. 1
Не взглянетъ ласково! всегда почти сердптъ!..

САРЖИНСКШ.
Ужасный иравъ! знай, сердится, ворчптъ,

П л и  глядитъ с е б е  в ъ  о к о ш к о ! . ,

. ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
Другой*бы мужъ съ женой былъ радъ потолковать,
А эготъ грубъ и золъ и смотритъ заб1якой!

САРЖИНСКШ.
ч ем ъ  подойти-би ей, меня цонриласкать,

3



Такъ н*тъ! нзволнгъ нежничать съ собакой!
(подходя къ пей съ неудовольствгемъ) 

Глафира Львовна...

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Ч т о - с ъ ? . .

САРЖИНСКШ.

Вотъ что-съ: я васъ прошу,
( Показывая па собачку).

Амишку уложить куда-нибудь, къ сторонк1; ..
А то, не сдобровать ужъ этой собаченкТ.!

Когда-нибудь, ее я просто задушу!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (вспыхнувъ).

Что?! какъ?:.

САРЖИНСКШ.
Да тамъ ужъ какъ случится . . .

Но если подъ руку она мнё попадетъ,
Недолго нажнветъ!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Какъ! вы ? .,  вы можете рЪшнтъся?..
А

САРЯИНСК1Й.
На все! и докажу вамъ, почему:

Я зд1)Сь глава! я мужъ! изъ гЪхъ мужей немногихъ, 
Которые не любятъ страхъ въ дому 

Компант четвероногихъ!
Да! мнЪ досадно, больно, что жена 

Съ зверками нянчится! и что вамъ за охота?
У васъ въ рукахъ должна 

Быть книга дЬльная, иль женская работа,
А  вы . . .  ч’Ьмъ заняты теперь?

Что на рукахъ у васъ? смешной, противный зв1;рь:
По ц'Ьлымъ днямъ, онъ съ рукъ у васъ не сходптъ. 

Я въ прав!; сделать вамъ унрекъ . . .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
A mhIj, мн1; нравится противный мой зв1;рокъ,

, Зато-что онъ . . .  на васъ иоходнтъ!

18 Разлука та-же паука.



САРЖИНСКШ (кланяясь'). ч 
Благодарю за комплиментъ . . .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Да! да! и я
Вамъ также докаэ/су, супругъ мой безподобный,

«Что нынче, мпогге мужья 
Такъ сделались во всемъ звероподобны,
Такъ женъ своихъ кусаютъ, и едягъ,

Что я теперь, уже неверн 
Ни счастью, ни любви, скорее нежный взглядъ 
Съ любов'ыо обращу на маленькаго зверя.

Чемъ на такого страшнаго, какъ вы!

САРЖИНСКШ.

А! такъ я зверь? . . .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (перебивая).

Да! зверь отъ ,ногъ до головы!
Я, вышедши за васъ, въ душЬ невольно каюсь!

САРЖИНСКШ.

II вы торжественно готовы уверять,
Что я, какъ з^ерь, кусаю сь? .. .

• 1 
ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Да только этого теперь и надо ждать!
Я вместе съ вами быть, серьозно опасаю сь...

(хочетъ уйт и).

САРЖИНСКШ (загораживая ей дорогу).

Нетъ! Нетъ! останьтеся! прошу въ последшй разъ!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (удивленная').

Въ последшй разъ? . . .

САРЖИНСКШ.

Д а ! очень можетъ статься .. .
А потому могу уверить васъ, '
Что нечего совсЬмъ меня бояться.

Разлука та-же наука. 19
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ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (про себя).

Онъ проснтъ! . . .  присмпрТ.лъ . . .  вотъ эго чудеса!

САРЖИНСКШ.

Какъ строго вы меня и дурно нн судите,
Но я, какъ добрый мужъ, прошу васъ. посидите 

НеболЪе, какъ только полчаса ..
Вы согласитесь? я увЬренъ . . .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Зач1;м ъ? ми'Ь врем я  н Ь тъ  . . .

САРЖИНСКШ.
\ . ,

Три месяца назадъ, я началъ вашъ портретъ,
А нынче кончить я намЪренъ . . .

(ставя кресло, какъ ему нужно)
/

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (про себя).

А> значитъ, дядюшка его у;къ побранилъ,
И онъ теперь хлопочетъ помириться ..

(Усаживаясь въ кресло). 
(Е м у .)  На что-жъ вамъ мой портретъ? и стонтъ-ли трудиться?

САРЖИНСКШ (садится противъ жены , го
товясь съ неярисоват ь). .

Да дядюшка объ немъ меня просилъ . . .
Оиъ вид'Ьлъ, и . . .  весьма доволенъ былъ началомъ.

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Такъ вы,, не для себя, мой пишете портретъ?

САРЖИНСКШ.

О! вовсе иЬтъ!
(У казы вая на нее, говорить съ иро/пей).

Я уя;ъ доволенъ, страхъ, живымъ оригиналомъ!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (съ досадою). ч

Благодарю за комплиментъ I..

Разлука та-оюе наука.



Разлука та-же наука. 

САРЖИНСКШ.

21

Какой?
Пожалуйста, немножко отвернитесь, 

И левою рукой
На ручку креселъ', такъ . . .  облокотитесь . . .

(■показываешь ей позу). 

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (также).

Извольте-съ !.. я отъ васъ 
Душевно рада отвернуться!

(Совсгь.мъ поворачивается па креслп).

САРЖИНСКШ

О! этакъ, я совсЬмъ не вижу вашихъ глазъ,
Притомъ-же, вы должны мне нежно улыбнуться.

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (оборачиваясь прямо кь 
нему лицомъ).

О, Боже мой! на васъ не угодишь ннкакъ!
Такъ что-ли?../

САРЖИСНК1Й.

Нетъ! совсемъ не такъ!
Мне надобно, чтобъ вы, вотъ этакъ с е л и . . .

( Снова показываешь си позу).

Я знаю, чувствую... снднте-же, начнемъ . . .  (Рисуешь)

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Да! да! вы, кажется, во всемъ
Г1_____ __ л__’_ „ X О ‘

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Послушайте! вы мне ужасно надоели!
(Садится нехотя такъ, какъ мужъ показываешь).

САРЖИНСКШ.



А тамъ . . .  (смотря нанес).  Му, чтожъ? я жду отъ васъ улыбки 

Ну, улыбнитесь ж е .. .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Но какъ? . . .

САРЖИНСКШ.

"Ужъ я схвачу . . .
(Пристально въ нес всматривается).

Хоть какъ-нибудь . . .
I

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
/ I

Нетъ! вы прождете больше часа . . .  *
Я, съ принужденной быть улыбкой нехочу!
Тогда, что вы йдетъ? .. .

САРЖИНСКШ.

Да, ужасная гримаса!
Но, впрочемъ, мы художники, мужья,

Гримасы женсшя, какъ общую ст раст иш ку,
Умеемъ сглаживать... (видя, что она цгьлуетъ собачку), 

Послушайте! ведь я 
Рисую васъ, а вовсе не Амишку!
Я васъ прошу, пустите съ рукъ ее!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Нетъ! ни за что! она сокровище мое!

САРЖИНСКШ (съ сердцемъ).

Нослушайте-жъ, однако...
Мне ваша нрихоть страхъ смешна!

Для васъ сокровище она,
А для меня она не больше, какъ собака!

II ежели я васъ прошу 
Па полчаса оставить нрихоть эту,

Такъ слушайте~жъ, ведь я нортретъ не допишу!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (вскочивъ съ нреселъ).

А! после этого, не быть конца портрету!
(Подходить къ пганиио).

Разлука та-же наука.
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САРЖИНСКШ ( вскочивъ).

Глафира Львовна !..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Шггъ! довольно рисовать!
Зач-Ьмъ мн1> мучить васъ, художника, артиста?..

САРЖИНСК1Й.
Жена!! . . .  ; .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (взявь тетрадь нотъ) .

Вотъ, кстати, мнЬ прислали Н увелист а!
(открывъ ноты). 

Шульгофа вальсъ! . . .  нельзя-лн разыграть?
(Садится и  играетъ громко). (Амишка у нея на кол/ьняхъ). 

Авгаша! слушай же . . .  [мужу) а вы тамъ, что угодно,
Рисуйте, хоть съ себя портретъ!

САРЖИНСК1Й (съ крикомъ).

Ужъ это черезъ чуръ! съ ней ладить средства нЬТъ!
Ведетъ-лн кто себя такъ глупо, сумазбродно ?

Какъ мужъ ни д'Ьлай, ни проси,
Никакъ не слушаетъ !..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (продолжая играть).

Да, я и не желаю 
Васъ слушать, васъ? н-Ьтъ! Боже упаси!

М еня  послушайте*., что? чисто я играю?

САРЖИНСКШ (разхаж нвая  по комнатп).

НЪгь! н'Ьтъ! не чисто, такъ что . . .  совестно сказать!
Въ ак к к о р д а х ъ -ф а л ь ш ъ !  ни в к у с а  н’Ьтъ! ни ч у в ст в а !

и
ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Однакожъ, мой талангь. все лучше показать . . .
ЧЪмъ краскотёрное искусство!

.  .. * -  - * \

САРЖИНСКШ.
> *

Ну, ужъ не думаю !.. у васъ таланты есть,
Но только-что не въ музыкалыюмъ род* ...



ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Въ какомъ-же? . . .

САРЖИНСКШ.

О! я радъ пхъ перечесть!
У женъ, особенно, свои таланты въ моде :

Тиранить мужа, умничать всегда,
.Канризамъ, прихотямъ, незнать границъ н меры, 

Неуважать мужей законныхъ никогда,
Дурные -подавать примеры,
Всегда почти нзъ пустяковъ 

Затеять съ мужемъ спорь, бесПть его стараться, 
Неуважать прямыхъ, правднвыхъ словъ;

Надъ чистой, преданной любовно смеяться,
II наконецъ, забывъ свой долгъ святой,
Вдругъ сделаться обманщицей примерной!

Вогь перечень, довольно верный,
Талантовъ нстниныхъ супруги молодой!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (продолжая /ро„

Ха! ха! ха! ха! прекрасно . . .  продолжайте . . .
У насъ теперь . . .  идетъ комическШ дуэгь.

САРЖИНСКШ.

Д а , . смейтесь надо-Muoii! играйте!
Укоры совести насильно заглушайте . .

Я вне себя! терпенья больше нетъ!..
Во мне все признаки отчаянной болезни!..

(Схвативъ у не я съ колтьпъ А.иишн 
Проклятый зверь! хоть ты отсюдова нзчезни!!..

(бросаетъ ес за дверь)

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (вскочивъ въ испуг/ь). 

Чудовище! что делаете вы’!..
/I

САРЖИНСКШ (не пуская с я въ комнату)

А то, чтобы въ беседе нашей шумной 
Здесь небыло хоть третьей головы,

Подобно намъ безумной!

Разлука та-жс наука.



ГЛАФИРА ЛЬВОВНА ( вспыльчиво).

О! поел* этого, позвольте жъ описать,
Kauie и у васъ, мужей, таланты въ мод*:

Вы созданы на то, чтобъ в*чно насъ терзать,
Вы эгоисты по природ*!

Безчувственность, презр*ше къ жен*
Вы показать ум*ете свободно!

Вы ей читаете мораль на един*,
Межъ т*мъ, проказите, когда и гд* угодно! 
l ie  чувствуя любви,, не зная угодить,
Вы властолюбпо не знаете границы!
Считая глупыми, хотите насъ учить,
Тогда какъ вдвое васъ умн*е ученицы!

Взыскательность и гордость, вотъ вашъ умъ!
Вы жаждете им*ть надъ нами превосходство:
Изъ этого всегда и споръ, и брань, и шумъ,
Нападки, варварство, и в*чное деспотство!

Ц*ль вашей жизни всей 
Тиранить, мучить насъ подъ властно безм*рной,

Вотъ, вотъ, вамъ перечень талантовъ у мужей,
IJ, кажется, довольно в*рный!

(Въ средпгя двери, видпнъ Осипъ Оедорычъ
I

САРЯШНСК1Й.

Такъ значитъ, наша жизнь на в*къ отравлена?
ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (въ отчаяпги).

О! для чего я замужъ выходила?

САРШИНСК1Й (также).

Зач*мъ женился я ? . . .  ‘

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА. • /

Всю жизнь я погубила!
(Е м у ) . Н * тъ , вы ие мужъ . ..

% ' 3
САРЖИНСКШ.

Вы мн* отньш* не жена! 
(Ей) .  Я васъ ужъ не люблю!...

Разлука та-жс наука.



ГЛАФИРА. ЛЬВОВНА.

А я васъ не любила!
(Дверь съ шумомъ растворяется)

Разлука та-жо наука.

VI.

Т1>ЖЕ п СУРГУЧЕВЪ/  притворяясь очень строгпмъ. 

СУРГУЧЕВЪ.

А! наконецъ, я все прослушалъ! все узналъ!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА, (сконфуженная). 

Какъ! Осииъ ведорычъ?...

САРЖИНСКШ.

Такъ вамъ ужъ все известно?

СУРГУЧЕВЪ.

Да! слушая, себя во всемъ я обвинялъ!
Я съ вами постунилъ и глупо и нечестно!
Но делать нечего . . .  но крайней мере, я 

Поправить зло обяза'нъ постараться . . .

МУЖЪ И ЖЕНА (в.чгъстгъ).

Но какъ-же? .

СУРГУЧЕВЪ

Средство есть, несчастные друзья!

ОБА.
Какое-ж ъ? ..

СУРГУЧЕВЪ.

Вы должны, на целый векъ разсгаться!

ОБА (съ удивленгемъ) .
Разсгаться?!. . .

СУРГУЧЕВЪ.
Д а ! сейчасъ!



Ч-Ыиъ вечно мне, седому сумазброду,
Терзаться совестью, смотря на бедныхъ васъ,

Такъ лучше дать вамъ полную свободу!
Чтобъ вы нашли и счастье п покой,

Чтобъ недостагковъ и нороковъ 
Вы не видали за собой,

Чтобъ не слыхали вЬкъ, ни совести упрековъ,
Ни злыхъ обидъ . . .  да! да! чтобъ счаст1е вкусить 

(Хотя путемъ не очень благовпднымъ),
Но все-таки вамъ лучше розно жить,

II наслаждайся свободою завидной.
Я средства вамъ даю другъ друга позабыть!
А чтобъ раздоръ у васъ не повторился,
Чтобъ этихъ сценъ я больше не видалъ,

Отъездомъ вашнмъ я сейчасъ распорядился,
За подорожными, за лошадьми нослалъ.

Домашнему раздору, какъ пожару,
Лишь волю дай, беда; пил зло предупредимъ!
Сбирайтесь въ нуть . . .

ОБА.

К уда-ж ъ?...

СУРГУЧЕВЪ (ей).

Вы къ матушке въ Самару,
(Ему).  А мы съ тобой въ Архангельскъ полетпмъ!

САРШИНСК1Й (въ испуг/ь).

Да какъ же вдругъ собраться?...

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (растерявшись).

Мы не може'мъ . . .  
Такъ неожиданно разстаться и прнтомъ . . .

САРЖИНСКШ.

Да! да! мы скоро такъ, что нужно, не уложимъ...

Разлука та-же наука.

СУРГУЧЕВЪ.

Да я ужъ ноднялъ на ноги весь домъ!



Сбирайте только то, что именно вамъ нужно,
А  прочее все сд*лано безъ васъ!
Н у ! ну, скор*й ! . . .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (растерпешиеь).

Къ чемужъ такъ торопиться?

САРЖИН0К1Й.

Т*мъ бол*е, что споръ ничтожный былъ у иасъ . . .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Конечно! мы могли легко и помириться ..

СУРГУЧЕВЪ.

Н’Ьтъ! н*тъ, мои друзья!
Я понялъ васъ, и вы меня не проведете!
Когдажъ разъедетесь пав!;къ, ув*ренъ я,

Вы счастье полное найдете!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (въ сильной трсво/гъ)

Ахъ, Осппъ ведорычъ! да какъ же я одна,
Безъ провожатаго, отправиться должна?
Я сделаюсь отъ страха нездорова. . .

, •• 
СУРГУЧЕВЪ.

Пустое! страшно лишь сначала, сгоряча,
Но провожатый есть, нашелъ я огставнова,

Такого, знаешь, усача,
Что онъ тебя свезетъ пребезподобно!

(идетъ смотреть въ очно).
Сбирайся же, скорЬй! .. .

ГЛЯФИРА ЛЬВОВНА (въ ужас/ь).

К акъ? мнЬ? съ такнмъ ш щ омъ?...

САРЖИНСКШ.

К а к ъ ! дядюшка! жен* съ какимъ-то усачемъ 
Въ карет* вм*ст* быть? н*тъ! эго неудобно!...

Разлука та-жс наука



СУРГУЧЕВЪ.

Да что тебе за дело до жены?
Вы разъезжаетесь, вы въ с с о р е . . .

\ 4
/  * I

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Безъ сомненья . .
Но, все таки, въ отъЬздъ собраться мы должны,
Какъ следуетъ . . .  - '

САРЖИНСКШ.

Да! да! и сделать порученья 
По дому, по д ел ам ъ .. .

СУРГУЧЕВЪ.

Я, здешнш старожилъ;
' Друзьямъ монмъ, вашъ домъ, людей препоручим»,

II многое въ дому назначилъ для продажи,
Предвидя вашъ раздоръ, все кончилъ, все решилъ;
Сбирайтесь! (опять идешь къ окну),

Видите? готовятъ экипажи . . .
* 1 

ОБА (б/ьгутъ къ окну).

Где? где?...  да! точно такъ . . .
(Смотр ять съ сожалп>мемъ другъ на друга и  эк муть кртыпко р у к и).

У '
СУРГУЧЕВЪ.

Теперь, объ мелочахъ, друзья мои, потужнмъ . . .
'  Что в зять? .. .  (садится къ столу и пишешь).

САРЖИНСКШ (про себя).

Зачемъ съ женой я ссорился, дуракъ?
• ' . >

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (также).

Какъ я глупа! за чемъ я ссорплася съ мужемъ!

САРЖИНСКШ (съ участгемъ женть).

Мой другъ! сберите все. что нужно вамъ ..

Разлука та-же наука. 29
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3 0  Разлука та-жс наука.

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (также ему).

И вы, мой другъ, себ*, что нужно, все возьмите...

САРЖИНСКШ.

Позвольте, я объ васъ ужъ позабочусь самъ!
( Бгьжитъ въ ея комнаты). 

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (ему).
И я вамъ все сберу, ужъ вы не хлопочите!...

(Убгьгаетя въ его кабинетъ).

V II.

СУРГУЧЕВЪ (одинъ, см/ьется цзподтишка

Х а? ха! ха! х а ! . . .  вотъ я васъ проучу!..
Чтобъ вы впередъ такъ глупо не дурили,
И  чтобъ всегда согласно жили,
Порядкомъ васъ помучить я хочу!

(Кричишь)'.
Ну, что-жъ вы? гд1; вы тамъ пропали? 

Сбпрайтесь-же! . . .

VIII.

С А Р Ж И Н С Ш И , съ картонами п женскими нарядами.
Г Л А Ф И Р А  Л Ь В О В Н А »  съ мужнннымъ нлатьемъ.

САРЖИНСКШ (внося).
Сей-часъ! (жентъ) вотъ ваши шляпки, шали,

Въ дорог* нужно вамъ ..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
Ахъ, милый другъ, на что?

(показызая ему и укладывая)  
Вотъ, ваши сюртуки, и фраки, и пальт о...

САРЖИНСКШ (цтьлуя нгьжно руку  жены 
Благодарю, моя безц*нн*йшая Глаша!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (нгьжно).
За чтожъ? жена должна объ муж* хлопотать.
Ахъ! тамъ еще б*лье и шляпа ваша...



САРЖИНСКШ

(забывшись, бгъжитъ въ переднюю).
II я 6t.ry, твои наряды все собрать . . .  (убтьгаетъ).

/
СУРГУЧЕВЪ.

Х а ,  ха! ха! х а \-(кричиш ь).  Эй! люди! убирайте! 
feoe слугъ вход ять и , по приказу , уносять веи^и въ средтя двери). 

Укладывайте все скорее въ экипажъ!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (встргьчая мужа, не-

. сеть черезъ силу изъ передней его шубу).
Мой другъ! вотъ шуба вамъ . . скорее надевайте . . .

(Старается ему надгьть сама).

САРЖИНСКШ (въ одно время выходить  
съ огромною картоной).

Душа моя! тутъ гардеробъ весь вашъ . . .

СУРГУЧЕВЪ.. %
Пожалуйста, чтобъ не было излишку!

Что не уложится —  иамъ после перешлютъ . . .

САРЖИНСКШ (женп).

Ахъ, ангелъ мой! я вамъ забылъ принесть Амишку!
(Бпж ит ъ опять).

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

А шляна гдЬ? белье? .. .  пускай же все возьмегъ (также убгъ
гаетъ въ кабинетъ).

СУРГУЧЕВЪ (про себя).
Ага! забегали!... постой! я васъ доеду!

Я вамъ задамъ такой урокъ,
Что чудо!...

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (входя съ узломъ).
f .

Вотъ, мой другъ!...  а чтожъ намъ взять къ обеду?

САРЖИНСКШ (неся собачку) .

Вотъ вамъ, любимый вашъ зверокъ!...

Разлука та-же паука. - 31



ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Ненужно! за него вы такъ меня бранили...
Теперь, я вамп занята;

Боюсь, чтобъ вы чего не позабылп

САРЖИНСКШ.

Н'Ьтъ, Н'Ётъ . . .  мне съ детства все твердили:
« Блаженъ и тогь, кто милуетъ скота.»

СУРГУЧЕВЪ.

Что вы хлопочете? ведь есть на это слуги!
Сберутъ, уложатъ все безъ в а с ъ !

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Н етъ! тутъ нужней мои глазъ, кань преданной супруги,
(мужу)

Не правдаль?.. .  (убптетъ снова)

САРЖИНСКШ.

Д а ! слуга напутаетъ с е й -ч а с ъ !
Что нужно для жены, мой лучше видитъ глазъ!

(Длдгь съ чувствомъ.) 
Любезный дядюшка! такъ намъ грозитъ разлука?

СУРГУЧЕВЪ (строго).
Да ! втъчная!!!

САРЖИНСКШ.

Мой Богъ, каков—же я глунецъ!
Съ красавицей ж еной!...  у в ы ! . . .  всему конецъ!

Впередъ наука! (убтьгаетъ)

СУРГУЧЕВЪ,
а

Бедняга! у него ужъ мокрый лобъ . . .
Измучились они отъ беготни п ноши . . .

I - . % - -\Г. ' к. ; ! . с

САРЖИНСК1Й (идя къ женгъ съ ботпп 
ками v  салопомъ).

Дружочикъ мой! вотъ теплый вашъ салонъ . . .
(Надгъвая па нее).

Разлука та-же наука



ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
Мой другъ1 вотъ, ваши теилыя калоши.. (подаешь ему).

СУРГУЧЕВЪ ( строго) .

Ну, все ль у васъ? (кричиш ь вь окно). Эй! гд* тотъ челов-Ькъ, 
Что Ьдегъ съ барыней? (зовешь его р у к о й , потомь обра

щается къ п лем я н н и к у ) .
Ну! скоро ль мы сберемся? (уходит ь въ переднюю).

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (сквозь слезы муж у).

И  такъ, мой другъ, мы съ вами разстаемся ?

САРШИНСК1Й (едва удерж ивая слезы).

Да ! дядюшка сказалъ: навЪкъ !!..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА {вскрикнувь).

На в*къ?! о, Боже мой! и въ этомъ я виновна!!..

САРЖИНСКШ (съ чувствомъ) .

Н-ё т ъ : надобно п р и з н а т ь с я  н а к о н е ц ъ .
Я виноватъ! не вы, Глафира Львовна!
Я велъ себя, какъ истинный глупецъ!

t

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (ры дая).

Н*тъ, виповатъ мой нравъ тяжелый . . .  непокорный . . .

САРЖИНСКШ (также).

Н-Ьтъ, правъ в а ш ъ .. .  ангельски!! . а мой характеръ вздорный...
( П ад ая  предь нею па колена).  

Позвольте теплыя ботинки вамъ надеть? .. .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА ( садится и  говорить съ
чувст вом ъ).

Благодарю, мой Серж ь! . . .  ахъ! есть ли мужъ добрее?. .
Безъ  васъ . . .  мой другъ ...  мни лучше умереть! . . .

САРЖИНСКШ ('произносить сь энерггей)

А хъ! въ Mipfe н’Ьтъ жены— и лучше и мпл’Ье!
(ут ирая  себя, платкомь)

Меня то въ жаръ бросаегъ, то въ ознобъ!...

Разлука та же паука. 33



ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (закутывая мужу).
Не простудитеся . . .

САРЖИНСКШ (отчаянно).

Себя я не жалЬю!! (ей нгьжно).
Позвольте, душенька, вамъ застегнуть сал о н ъ .. .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (также).

Пожалуйста, закутан шею ...  (Лаская его).
Ахъ, Богъ мой! у тебя вся голова мокра!...

ЖалЬн себя . . .  авось, быть можегъ . . .

САРЖИНСКШ.

О, апгелъ мои! какъ ты добра!...

IX .

Т $ Ж Е  п С У Р Г У Ч Е В Ъ  въ пальто и ФуражкЬ.

СУРГУЧЕВЪ.

Ну, все готово! намъ нора!
( Саржинскге оба вздрагиваютъ невольно)

САРЖИНСКШ И ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
П о р а?! .

СУРГУЧЕВЪ (ей).
Твои компаньонъ сейчасъ тебТ. доложитъ;

Съ ннмъ можешь 1;хать ты, нисколько не боясь . . .

САРЖИНСКШ и ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
Ахъ! дядюшка!..

СУРГУЧЕВЪ.
\

Я, зналъ что разомъ все уладпмъ!...
Теперь, по русскому обычаю, присядемъ.

А  тамъ, п въ путь, благословись!..
( Всть трое безмолвно садятся почти рпдо.иъ и  долго оста
ются въ одномъ положенги. Молчанге. Потомъ Глафира  
Львовна и  Саржинскгй смотря другъ на друга, начинаютъ 
громко плакать). .

СУРГУЧЕВЪ (увидя  въ среднихъ дверпхъ  
одгьтаго по дорожному высокаго инвалида съ огромными 
усами). А ! уя;ъ готово все! извольте же прощаться!

Разлука та-же наука.



САРЖИНСКШ (въ отчаянги бросаясь къ женгъ).
Глафира!..

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА [также обнимая мужа)'. 
Сержъ!.. .

САРЖИНСКШ.
*

Мой ангелъ!...

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.

Другь ты мой!... [оба рыдаютъ громко).

САРЖИНСК1Й (торжественными голосомъ). 
Н етъ, дядюшка! я не могу разстаться 

Съ такой примерного женой!

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
. ' Я также мужа не оставлю!

II не поеду съ этпмъ страшнымъ усачемъ (показывал на инвалида).

СУРГУЧЕВЪ (съ угрозою).

Нетъ! вы разстаиетесь! я силой васъ заставлю!

САРЖИНСКШ.
Нетъ, дядюшка! въ разлуке мы умремъ! .
За чтожъ себя мы въ цвете .тЬтъ погубимъ?

СУРГУЧЕВЪ.

Но вы ие любите другъ-друга! . . .

ОБА [съ увлечещемъ).
Право, любнмъ!

СУРГУЧЕВЪ.

У васъ всегда и брань и вздорь . . .
(Е му).  Ты— действуешь на зло Глафире, ;

(Е й ).  А ты ему на зло . . .  ‘

САРЖИНСК1Й.
• • * г

Нетъ! нетъ! ужъ съ этихъ норъ ../

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (перебивал мужа).

Мы будемъ жить спокойно, въ мире . . .

Разлука та-же наука. 35
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3 6  , Разлука та-же наука.

САРШИНСК1Й (цгьлуя р у к и  жены). 
Другъ-друга будемъ уважать . . .

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА.
Мы будемъ всячески другъ-другу угождать . . .

САРЯШНСК1Й.
И  это верно такъ, какъ дважды два-четы ре!

СУРГУЧЕВЪ (притворно расчувст вовавш ись). 
Меня . . .  растрогали вы . . .  нежностью своей!...
А яжъ, вы знаете . . .  родился не медведемъ . . .  (у т и р а л  глаза

плат ком ъ).

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (бтъжитъ къ окну икргьчитъ.

Онъ тронулся! скорей 
Откладывайте лошадей I..

САРЖИНСКШ (инвалиду).
Любезный другъ! изчёзни! мы не едемъ!! (усачь м олча за

пираешь дверь).

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (дядгъ сь чувствомъ).
Вы истинный родной!

САРЖИНСКШ (т акж е).
Я васъ не нонпмалъ!

Теперь готовъ, при всехъ, я вамъ сказать, какъ другу:
Вы оказали намъ не малую услугу!

СУРГУЧЕВЪ.
Душевно радъ, что грудъ мой непропалъ! (Ваъ обнимают ся). 

ГЛАФИРА ЛЬВОВНА (мужу),
Теперь мы ссориться небудемъ межъ собою?..

САРЖИНСКШ.
Нетъ! драму я съ тобой въ последыШ разъ съигралъ!

СУРГУЧЕВЪ.
Дай Богъ, чтобъ каждый мужъ съ женою,
Начавши драмою— комед!ей кончалъ!

* 4


